
Независимый эксперт Джо Кейн убеждает 
Михаила Кучеренко купить DVD немедленно

J

r  J

Экспозиция с Manley

Я посещ аю  выставки S te reo- 
p h ile  начиная с 1992 года. Эта 
была д ля  м еня пятой. В отличие 
от выставок в Л ас-В егасе, к о ­
торые направлены  на п р и в л е ­
чение крупны х оптовых покупа ­
телей, подобны е мероприятия  
устраиваются в основном  мест­
ны м и д и л е р а м и  д л я  обы чны х  
посетителей. Создается в п е ­
чатление, что при  этом меньш е  
у с и л и й  затрачивается на то, 
чтобы получить хорош ий кон еч­

ный результат. Участие ф ирм в 
таких выставках продиктовано  
не ст рем лением  расш ирит ь  
свой  ры нок сбыта, а скорее с о ­
о б р а ж е н и я м и  типа «выставка 
ничего не дает, но неучастие в 
ней сильно бьет по престижу». 
Поэтому качество демонст ра­
ций  п осл едни е  несколько  лет 
оставляет желать лучшего. Это 
не относится, впрочем , к д е ­
монстрациям дом аш него теат­
ра, но в области звуко в о сп р о ­
и зве д ен ия  проявляется очень  
сильно. Я не отметил на д ан но й  
выставке ни о д н о й  системы, 
включая самы е дорогие  и э к з о ­
тические, которая заставила бы 
м еня прислушаться. Возможно, 
дилеры  не так хорош о, как п р о ­
изводители, представляют с е ­
бе, что нужно сделать, чтобы 
запустить сист ему с м а к с и ­
м альны м эффектом, не о б л а ­
дают достаточными во зм о ж н о ­
стями в см ы сле акуст ической  
обработки пом ещ ения, а, м о ­
жет, просто боятся напугать 
этим оф ор м л е н и е м  пот енци­
альных покупателей, п ри хо д я ­
щ их на выставку с женами. Так 
или иначе, акустическая о б р а ­

ботка практически отсутствова­
ла, и основной  упор д елался  на 
внеш ний вид систем, а не на 
звучание.

Д анная  конкретная выставка 
характерна ещ е и тем, что если  
во врем я преды дущ их H igh End 
A u d io  н а хо д и л о сь  в от носи­
тельно стабильном состоянии, 
то сейчас и з -за  грядущ его DVD 
кажется, что зашатались устои 
и началась переоценка  м но го ­
го, что д о  сих  пор было принято 
считать абсолютным. Споры по  
п ово д у  звучания ком пакт -дис­
ков и винила приутихли, п о хо ­
же, что аудиоф илы  набирают  
побольш е воздуха, чтобы н а ­
чать спорить снова, на сей  раз  
о CD и DVD. Симптоматично то, 
что в связи  с новы м форматом 
влияние могущественных ф ирм  
из юго-вост очной А зии  и Я п о ­
н и и  вновь  стало о ч е в и д н ы м . 
Если на преды дущ их выставках 
их продукция  мало кем  в о с п р и ­
н и м а л а сь  в се р ь е з , то зд е с ь  
присутствие таких ф ирм, как  
Toshiba, Sony и других  было го­
р а з д о  более ощутимым. М ое  
первое впечатление о формате 
DVD заключает ся в том, что,
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безусловно, его преимущества  
в отношение видео  очевидны . 
С равнения DVD, скажем, с л а ­
з е р -д и с ко м  свидетельствуют о 
том, что он может обеспечить 
л учш ее  р а зр е ш е н и е , бо ле е  
гибкие возможност и к а д р и р о ­
вания, выставления формата и 
пр. Что ж е касается звука, то об  
этом судить пока сложно. Н а­
прим ер, в п р е с с у  просочились  
сведения  о том, что в сил у  к о н ­
струкции транспорта и о с о б е н ­
ностей формата DVD джиттер 
получается в 1000 ра з  выше, 
чем  у  с р е д н е го  C D -п л е й е р а , 
что означает ра зреш ение , с о ­
ответствующее д аж е  не 16, а 
только 12 битам. Д ем онст ра­
ции звука DVD-пл е йер ов  на вы ­
ставке были весьм а н е у б е д и ­
тельными. Что ж е касается н о ­
вого стандарта DVD A ud io , то 
пока это только разговоры , и  
н икаких  реальны х перспект ив  
по этому пово д у  не видно . О д ­
нако под воздейст вием п о д о б ­
ны х слухов  м но гие  вп ол не  
с е р ь е зн о  ожидают появления  
новы х и зд е л и й  в сам о м  б л и ­
ж а й ш е м  будущ ем , в с в я зи  с 
чем продаж и  ныне сущ ествую­
щ ей ц иф ровой техники р е зко  
упали. Это, н е с о м н е н н о , п е ­
чальный факт. В конце концов, 
если не говорить о виниле, то 
формат CD — единст венны й  
дост упный в наш е врем я д л я  
любит елей музыки, и мы за и н ­
тересованы в его соверш енст ­
во ва н и и . Понятно, что п р и  
ум еньш ении прод а ж  снижается 
ф инансирование, свертывают­
ся исследоват ельские р а з р а ­
ботки, и при этом трудно о ж и ­
дать ка к и х -л и б о  улучш ений . 
Но, несмотря на это, одним  из  
сам ы х интересных событий на 
этой выставке было п р осл уш и­
ва н и е  в п а ви л ь о не  ф ирм ы  
C a m e lo t T ech n o lo g ie s , где  
с р а в н и в а л и с ь  ко а кси ал ьны й , 
A E S /E B U  и новы й инт ерф ейс 
l 2S, преим ущ ест во которого  
было безоговорочны м , хотя он  
Ьыл р е а л и зо в а н  и не сам ы мГ  
лучш им  образом .

Что ж е касается демонст ра­
ций DVD video, то при  этом и с ­
пользовались специальны е д е -  
м о -д и с ки  с вы соким  р а зр е ш е ­
н ием  и очень корот кой п р о ­
грам м ой — порядка 10 минут. 
Ясно, что если запихнуть на та­
кой  ж е  д и с к  д в у х ч а с о в о й  
фильм, то качество п ри  этом 
пострадает. Из р а зго во р о в  с

представителями фирмы Faro- 
ud ja стало ясно, что они  по - 
преж нем у считают л а зе р -д и с к  
б о лее  качест венным ф о р м а ­
том. С д р у г о й  стороны, на 
встрече с представителями  
Sony и Toshiba президент ф ир­
мы Im age  S c ie n ce  F ounda tion  
Д ж о  Кейн, который считается 
одним  из основны х н е за ви си ­
мых экспертов, доказы вал, что 
видео никогда ещ е не было та­
ким  хорош им , как на DVD, что 
возм ож ност и DVD б е с п р е ц е ­
дентны и, несмотря на то, что 
аппараты DVD будут, н есом н ен ­
но, постоянно соверш енст во­
ваться, он советовал не ждать, 
а покупать DVD сегодня, п о ­
скольку это уже сейчас сущест­
венно лучш е всего того, что бы ­
ло в руках среднего покупателя 
за всю  историю радиотехники. 
По его м нению , достоинства 
DVD в сф ере видео настолько 
очевидны, что их м ож но даж е  
не обсуждать. О звуке, однако, 
ра зговора  не было. Хотелось 
бы, конечно, надеяться, что п о ­
явление DVD оживит индустрию  
в цел ом  и выведет H igh End  
A ud io из тупика, и, может быть, 
не так скоро, как думают м н о ­
гие, а пусть лет через пять п о я ­
вится формат DVD Aud io  (или  
какой-т о ещ е) действительно  
вы сокого разреш ения. В лю бом  
случае, р а н о  ил и  п о зд н о  это 
подстегнет фирмы, в том числе  
н ебо льш ие  «аудиоф ильны е», 
которые сейчас напуганы р а з ­
буш евавш им ися  гигантами из  
ю го-вост очной А зии , к более  
активным действиям по со в е р ­
ш енст вованию  ц иф ровы х и с ­
точников звука . Не случайно  
уже сейчас появляются м одели  
с инт ерф ейсом  I2S. Поэтому 
читателям, вероятно, будет и н ­
тересно узнать, что думает по 
поводу развития циф ровой а у ­
диотехники, вклю чая DVD, п р е ­
зидент ф ирмы U ltraAna log Р и­
чард Пауэрс, беседа с которым 
состоялась на этой выЬтавке.

М .  Кучеренко (далее — М .К . 
Расскажите об истории фирмы 
Ultra Analog.

Р. Пауэрс (далее -  Р .П .) :  
Компания была организована в 
1988 г. Нашим дебютом стал вы­
пуск первых в мире аудио АЦП и 
ЦАП с гарантированным разре­
шением 20 бит с целью поставки 
таких устройств производите­
лям профессиональной аудио- 
техники для радиовещания и

звукозаписи. Уже тогда многие 
понимали, что ка~ес~во звука во 
многом ограничивалось качест­
вом ЦАП в их аппаратуре. Ком­
пакт-диск существовал уже бо­
лее 5 лет, и стало высказываться 
мнение, что диски DDD звучат 
хуже, чем AAD. Специалисты 
стали задаваться вопросом, по­
чему это происходит. Все пони­
мали, что качество преобразова­
телей, цифровых и аналоговых 
фильтров было недостаточно 
высоким. Первые 2 года мы за­
нимались разработкой наших 
модульных устройств, которые 
затем предлагали таким ф ир­
мам, как Sony, а в радиовеща­
нии — Philips-Bosh и DigiDisign. 
Нашими клиентами были также 
фирмы, специализировавшиеся^. 

. на особо качественной звукоза­
писи. Например, Manley Labs, 
разработавшая высококачест­
венный процессор дпя гтулий _ 
звукозаписи. Кроме них, Wadia 
и некоторые другие. Наши 20- 
битные преобразователи оказа­
лись очень успешными и приоб­
рели хорошую репутацию. Неко­
торые небольшие фирмы начали 
делать собственные конверторы 
(Cheski Rec., Dorian Rec., DMPL_a 
такие известные звукорежиссе­
ры, как Д ж ордж  М ассербург, 
стали использовать наши моду­
ли в процессе звукозаписи. Это 
было нашей основной специа­
лизацией примерно первые три 
года. В начале 90-х японская 
фирма Stax, известная благода­
ря своим наушникам, сделала 
свой первый цифро-аналоговый 
процессор с использованием 
наших модулей. После его оше­
ломляющего успеха многие 
фирмы — VTL, Madrigal Audio 
Laboratories ( Марк Левинсон),
PS Audjo, а затем и Parasound. 
Classe Audio, Sonic Frontiers и со­
всем недавно К re 11 -  начали ис­
пользовать наши изделия в сво­
их самых качественных аппара­
тах. Случай с Krell интересен тем,' 
что это первая попытка исполь­
зования наших модулей с 
программируемым цифровым 
фильтром. До этого применя­
лись либо NPC, либо Pasific 
Microsonics с HDCD. Таким обра­
зом, наше участие в High End 
Audio увело нас в сторону от ап­
паратуры звукозаписи, и мы на­
чали делать транспорты, CD- 
плейеры, конверторы, которые 
под различными торговыми 
марками поступали на рынок.
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Совсем недавно мы сделали наш 
первый Surround Sound процес­
сор. Во всех случаях осущест­
влялись, как правило, совмест­
ная выработка концепции про­
дукта, взаимодействие при его 
разработке, а затем изготовле­
ние его по специальному заказу 
наших фирм-партнерОЕ

М .К . :  Не могли бы вы описать 
разницу в звуке между процес­
сорами на основе ваших моду­
лей и микросхем, используемых 
большинством производителей?

Р .П .: Мы, как правило, пола­
гаемся на мнение наших заказ­
чиков, поскольку они являются 
экспертами в области оценки 
звучания аппаратуры. Наши ос­
новные знания основаны на 
электронике, математике и фи­
зике. Мы затратили годы на раз­
работку самых совершенных 
АЦП и ЦАП. Модули содержат от 
одной до двух сотен дискретных 
элементов, строго отобранных 
по параметрам. Высокое качест­
во наших изделий обязано воз­
можностям технологии, которые 
недостижимы в случае следова­
ния идеологии интегральных 
микросхем. Мы владеем ун и ­
кальными методами настройки, 
калибровки и тестирования, поз­
воляющими получать недоступ­
ную для других методов точность 
изготовления. Каждое наше из­
делие подвергается сотням тысяч 
компьютерных тестов, которым я 
придаю огромное значение. С 
помощью компьютера мы полу­
чаем необходимые значения 
особо точных колибровочных 
резисторов (20 штук), которые

Новая модель 
CD-транспорта 
фирмы Sonic Frontiers 
готова отстаивать 
свое достоинство 
в грядущей битве 
с DVD

затем вручную впаиваются в 
сборку. Все это делается с целью 
достижения максимальной ли­
нейности процессора, которую 
не могут обеспечить интеграль­
ные микросхемы. Поэтому, от­
вечая на вопрос относительно 
звука наших устройств, можно 
сказать, что мы проектируем, 
ориентируясь на их высокие 
объективные показатели, от ко ­
торых зависит звук. Отзывы на­
ших заказчиков о том, что они 
слышат, стимулируют нас на 
дальнейшие теоретические и 
экспериментальные разработки. 
Мы пытаемся выяснить, как 
влияют различные параметры 
цифро-аналогового преобразо­
вания на звук Вероятно, мы 
- е: Е5-  z ~ с г н  с з а я -
виз^ая  о влиянии джиттера на 
работу _пзоа-аналоговых уст­
ройств -а _  вице-президент и 
главный разработчик Рем и Фу- 
Сье опубликовал статью о роли 
джиттера в журнале Audio 

пеенгд Society 6 лет назад. 
-5 _ э  c /c v 3  собственными уси- 

= оазсаоотала 4 поколения 
устройств для исследования 
дж и” еоа. Мы постоянно изме­
няем naoave*ob джиттера у раз­
личных устройств по просьбе 
наших заказчиков либо для соб­
ственных целей. Статьи о джит­
тере также публиковались 
нами в таких журналах, как 
Stereophile, где мы указывали, 
как с ним бороться.

М .К . :  Однако я все же слы­
шал, что среди ваших сотрудни­
ков есть аудиофилы, а лично у 
вас дома имеется аудиофиль- 
ный CD-транспорт С Е Х  TL-1. 
Это так?

P .f l.£  Конечно, я не хочу ска­
зать, что никто в нашей фирме 
не слушает музыку. Просто я 
подчеркиваю, что основой на­
ших разработок являются зна­
ния и опыт инженеров, многие 
из которых имеют по несколько 
дипломов и труды в разных об­
ластях электроники и физики. 
Среди нас есть даже музыканты. 
Один наш сотрудник в свое вре­
мя был профессиональным ги ­
таристом. Я же лично послед­
ние 25 лет постоянно связан с 
индустрией Hi-Fi, и первым мо­
им занятием на этом поприще 
была работа в мастерской по 
ремонту аудиотехники. Я знаю, 
что существует множество 
фирм, вносящих в свои разра­
ботки всяческие спонтанные из­

менения и затем оценивающих 
результат методом проб и ош и­
бок. Однако существует масса 
не поддающихся контролю па­
раметров, сводящих на нет по­
пытки объяснить разницу меж­
ду различными вариантами 
схемотехники. Поэтому если на­
ши заказчики часто занимаются 
оценкой конечного результата, 
то наша задача — выработка на­
учных методик измерения, раз­
работки и изготовления, кото­
рые позволят сделать работу 
наших модулей полностью 
предсказуемой. Имея доступ к 
особо точным методам измере­
ния, мы можем целенаправлен­
но менять топологию наших 
устройств, стремясь к опреде­
ленному результату, которого 
ждет от нас заказчик.

М . К . :  Как бы вы прокоммен­
тировали недавние сообщения 
о том, что недостатки цифровых 
интерфейсов S/PDIF и AES/EBU 
затрудняют получение м акси­
мального качества звука, дос­
тупного для CD-носителя?

Р .П .:  Это абсолютная правда. 
Используемые ныне упомянутые 
форматы имеют серьезные не­
достатки и ограничивают каче­
ство звучания компакт-диска. 
Можно уменьшить отрицатель­
ное влияние этих недостатков, 
но полностью избавиться от них 
невозможно. Наша компания, 
впрочем, как и другие фирмы, 
затратила немало сил, пытаясь 
решить эту проблему, _но глав­
ной сложностью остается то, что 
информационный и тактовый 

"сигнал ы передаю пн в ибщетуГ 
потоке данных Таким образом, 
один сигнал модулируется дру- 
г^Тв^резуТТьтате чего появляет­
ся джиттер. При этом компонен­
ты джиттера коррелируют с му­
зыкальным сигналом, и это не­
избежно. Понять эту проблему 
особенно важно в контексте 
разговора о новом формате с 
разрядностью 24 бит и частотой 
дискретизации 96 кГц. На сегод­
ня не выработан стандарт для 
такого сигнала. Ограничения 
интерфейсов приобретут еще~ 
большее значение при расши- 
рении полосы пропускания, не- 

ЪБЗюдимой для реализации но- 
вого~~формата. Поэтому~фирмы, 
заявляющие о преимуществах 
новых форматов и до сих пор 
использующие те же самые ин­
терфейсы, скорее всего, вводят 
потенциальных покупателей в
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заблуждение. Отдавая себе от­
чет в необходимости нового 
подхода к передаче цифровых 
данных в аудиоаппаратуре, мы 
вместе с одним из наших заказ­
чиков, фирмой Sonic Frontiers. 
разработали вариант использо­
вания формата l2S для передачи 
данных от транспорта к процес­
сору. Используются шина и 
разъемы разработки Philips на­
чала 80-х годов. Эта шина пред­
назначалась для связи различ­
ных цифровых блоков внутри 
одного устройства, а не для свя­
зи устройств между собой. Пре­
дыдущие попытки фирм типа 
Audio Alchemy реализовать пре­
имущества этого интерфейса 
были неполноценными из-за то­
го, что все 5 проводников имели 
общую землю — экран, что при­
водило к перекрестным искаже­
ниям. Каждая из 5 линий долж- 
на иметь"свой "возвратный путь 
для тока сигнала, только тогда 
будет обеспечена их макси-_ 
мальная развязка. ^Кевин Хал­
версон (Muse Electronics) недав­
но обратил внимание на специ­
альный кабель в радиовеща­
тельных линиях связи. Он назы­
вается «13W3» и имеет с обеих 
сторон наконечники типа D-Sub, 
которые содержат 10 игольча­
тых контактов и 3 коаксиальных 
75-Омных разъема. Совместно с
Muse Electronics мы выработали 
варианты использования такого 
кабеля, когда в более дешевых 
версиях задействуются 5 пар 
игольчатых контактов, а в более 
дорогих — еще и коаксиальные 
разъемы. В самом дорогом ва­
рианте один из этих радиочас­
тотных разъемов может исполь­
зоваться для передачи тактово­
го сигнала с процессора на 
транспорт. Такое решение во­
площено в транспорте Magic и 
процессоре 3 фирмы Sonic 

Trontiers"
М .К . :  Является ли транспорт 

Magic детищем UltraAnalog?
Р .П . :  Это наше совместное 

детище. Sonic Frontiers разра­
ботала конструкцию в целом, а 
мы — цифровую часть и методы 
проверки устройства на соот­
ветствие его заданным параме­
трам.

М .К . :  Если в аналоговой тех­
нике качество изготовления ме­
ханических узлов аппаратуры 
однозначно влияет на качество 
звука, то в цифровой это не все­
гда так. Примером может быть

Новые цифровые аудиокомпоненты фир м Krell и Sonic Frontiers с цифровым интерфейсом I2S

сопоставление транспорта С. ЕС. 
JTL-1, который есть пример пре- 
цизионной механики, с транс- 
портом Sonic Frontiers SFT-1,
весьма посредстве 
ненного с этой точ
имеющего типовс тра

зрения и 
ют-

ный механизм Philips. Если сня­
тый плохим звукоснимателем 
аналоговый сигнал не подлежит 
восстановлению, то в цифровой 
технике возможно его улучше­
ние в цифре. В результате каче­
ство цифровой электроники 
транспорта Sonic Frontiers побе- 
дило прецизионную механику 
С.Е.С. TL-1. Я знаю, что SFT-1 раз­
рабатывался Ultra-Analog. Как 
появилась идея нового подхода 
к конструированию цифрового

транспорта, где приоритетом 
была не механика, а «правиль­
ная» работа цифровой части?

Р .П .: Sonic Frontiers и раньше 
выпускала процессоры (SFD-1 и _ 
SF[>21, в разработке которых мы 
участвовали. Как-то раз они 
предложили нам принять уча­
стие в разработке транспорта, 
сославшись на наше уникальное 
оборудование для измерения 
джиттера. Была поставлена цель 
выйти на достаточно низкий це­
новой уровень при максимально 
возможном качестве звука. Мы 
не претендовали на абсолют, но 
пытались реализовать новую 
идею с максимальной эффек­
тивностью. Сочетание высокого 
качества и доступных цен всегда
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CD-транспорт С.Е.С. TL-1 с пасиковым приводом японской фирмы CHUO DENKI

было принципом фирмы Sonic 
Frontiers, и в данном случае мы 
ориентировались на этот прин­
цип. После некоторых раздумий 
мы выбрали транспортный ме­
ханизм Philips CDМ 12.4. Это — 
достаточно дешевый пластмас­
совый механизм, хотя система 
оптики и сервоконтроля сделаны 
достаточно неплохо. Но по меха­
ническим параметрам он сильно 
уступает многим другим моде­
лям, которые мы могли бы ис­
пользовать. В то же время, он 
существенно дешевле их. М ож ­
но было вместе с механизмом 
закупать готовое сервоустройст­
во, поставляемое в комплекте с 
ним. Однако мы решили сделать 
свою схему сервоконтроля. В 
процессе ее разработки нам уда­

лось наити оптимальные реше­
ния организации питания мото­
ра и электронной схемы, а также 
схемы обработки тактового им­
пульса. Также на основе опре­
деленного опыта работы с 
AES/EBU удалось разработать 
цифровые схемы, обеспечиваю­
щие минимальный джиттер. Ло- 
гическим продолжением "дан" 
ной разработки стал интеграль- 
ный CD-плейер SFCD-1, а также 
аналогичные продукты, разра-^ 
ботанные для Classe Audio.

(V I.К .: Насколько важна роль 
точной механики транспорта и 
можно ли компенсировать ее 
недостатки в процессе цифро­
вой обработки сигнала?

Р .П « ; От части недостатков 
действительно можно изба­

виться на цифровом уровне и 
заставить относительно деше- 
вый транспорт звучать очень не­

плохо . Однако, если вы претеььГ 
"дуете на абсолют, то достигнуть 
"его можно только путем приме7” 
"нения высокоточного дорогого" 
механизма. Примером может 
служить профессиональный 
транспортный механизм JVC, 
сконструированный их отделом 
перспективных разработок. Су­
ществует масса технических 
обоснований преимущества та­
кого механизма в сравнении с 
большинством других. Кстати, 
на этой выставке фирма Krell де­
монстрирует свой новый инте­
гральный CD-плейер на основе 
этого механизма. А на зимней 
выставке в Лас-Вегасе фирма 
Spectral показала транспорт STR- 
3 на основе самого дорогого ме­
ханизма производства ,Теас. На 
мой взгпял. ^то ОПИН И"1 пучинг'-- 
по механике и качеству звука . 
транспорт. Ясно, что если начи­
нать с чего-то хорошего, можно 
достичь большего.

М . К . :  Каково ваше мнение 
об уникальном транспорте с па­
сиковым приводом СЕ,С  TL-1?

Р .П .: Он мне очень нравится, 
но так как я не имею представ­
ления об его электронной на­
чинке, то и не могу судить, на­
сколько правильно он разрабо­
тан. В целом подход этой фирмы 
к механике транспорта может 
служить хорошим началом для 
разработчика.

М .К . :  В чем отличие транс­
порта Magic от SFT-1?

Р .П .: Во-первых, этот транс­
порт использует самый качест­
венный механизм Philips CDM-12 
Industrial с верхней загрузкой. 
Он также имеет интерфейс l2Sc 
разъемом 13W3 и будет совмес­
тим с новой продукцией Muse 
Electronics и самой Sonic 
Frontiers. Надеюсь, и другие 
фирмы вскоре последуют их 
примеру. М ожно констатиро­
вать, что на данный момент этот 
транспорт вместе с процессором 
3 будет примером «цифровой 
среды» с наименьшим джитте­
ром в двухблочной конфигура­
ции. Я не хочу быть понятым та­
ким образом, что джиттер — это 
единственная причина ухудше­
ния звука. Наряду с ним сущест­
вует масса других причин. Од­
нако в двухблочной конструк­
ции влияние джиттера сущест­
венно выше, чем в интеграль-
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ных CD-плейерах. В то же вре­
мя, многие проблемы, сущест­
вующие в CD-плейерах, реша­
ются при использовании от­
дельных транспорта и процес­
сора. Например, развязка по 
питанию, возможность реализа­
ции двойного «моно» и так да-

промиссном качестве, то оно^ 
все-таки возможно только при 
отдельных транспорте и процесс 
соре. То, что мы пытались дос­
тичь, проектируя данный аппа­
рат фирмы Sonic Frontiers, — это 
снизить джиттер до рекордно 
низкого уровня. Для тех, кто не 
сможет воспользоваться l2S, 
этот транспорт будет иметь и 
обычные выходы, но беспоеие- 
дентного качества звука можно 
достичь только с l2S. _

М . К . :  Насколько сложно 
произвести апгрейд с установ­
кой интерфейса l2S в обычных 
процессоре и транспорте?

Р.П .: В принципе, это воз­
можно, хотя и не всегда просто. 
Проблема в том, что в «старых» 

^иоделях все сигн^пк| прррддют- 
ся по одной линии. Очень труд_- 
н о сделать универсальный про­
цессор с AES/EBU, S/PD1F и l2S 
одновременно. Сложность пра­
вильной реализации подобного 
апгрейда зависит от конкретной 
модели конкретного произво­
дителя. Скорее всего, это будет 
по плечу специалистам фирмы- 
изготовителя в условиях произ­
водства.

М.К.: Как вы готовитесь к по­
явлению нового формата на ос­
нове платформы DVD?

Р .П .: Последнее время в 
Америке многие аудиожурна­
лы, и особенно это относится к 
Stereophile'y, создают впечатле­
ние, что новый формат появится 
через неделю, месяц, в крайнем 
случае, год. Я твердо уверен, 
что это не так. Может, кому-то 
очень хочется, чтобы это было 
так. Но существует множество 
факторов, включая техниче­
ские, которые означают, что 
пройдет гораздо более длитель­
ный период, чем один год, до 
того, как мы увидим DVD аудио­
диск высокого разрешения, ес­
ли это вообще когда-либо бу­
дет. Например, первоначально 
Sony и Philips предложили двух­
слойный диск, на который м ож­
но было записывать сигнал как 
в старом (16 бит, 44,1 кГц), так и 
в новом (24 бита, 96 кГц) фор­

мате. Однако этот подход не 
был принят консорциумом DVD, 
в результате вместо двухслой­
ного был принят двухсторонний 
диск, предложенный Toshiba. 
Это означает несовместимость 
со старыми CD-плейерами.

М.К.: А почему нельзя запи­
сывать на одну сторону старый 
формат, а на другую — новый?

Р.П .: Насколько мне извест­
но, это невозможно по причине 
уже принятого стандарта двух­
стороннего диска: в старом 
формате лазерный луч фокуси­
руется на считывание информа­
ции при глубине 1,2 мм, а но­
вый -  0,6 мм. Никто не будет 
продавать два одинаковых ре­
пертуара на разных носителях 
При этом 99% слушателей д о ­
вольны качеством звучания 
компакт-диска, и при отсутст­
вии поддержки со стороны тор­
гующих организаций вероят­
ность появления нового аудио­
формата ничтожно мала Неко­
торые фирмы, в частности, DCS, 
начали производить продук­
цию, рассчитанную на 24 бита и 
96 кГц, но мне кажется, что воз­
можности этих устройств, мягко 
говоря, преувеличены. В дан­
ный момент нет ни одного кон­
вертора с реальным разреше­
нием, превышающим 19 бит. 
Реально измеренные парамет­
ры микросхем, такие, как ин­
термодуляционные искажения, 
отношение сигнал/ш ум и т.д. 
показывают, что мы очень дале­
ки от разрешения в 24 бита. К 
указанным 19 битам мы шли го ­
дами, и я не верю, что можно 
прыгнуть мгновенно на 24. Ког­
да кто-то заявляет, что произ­
водит продукцию с этими пока­
зателями — 24 — 96, то это либо 
из-за неспособности измерить 
реальные параметры их же соб­
ственной продукции, либо на­
меренное желание ввести вас в 
заблуждение.

М.К.: Но рано или поздно 
появится же какой-то новый ау­
диоформат?

Р .П .: Согласен, но глубоко 
сомневаюсь, что именно DVD 
Audio станет таким форматом. К 
тому времени, когда появится 
достаточно сильный интерес к 
новому аудио-формату и поя­
вится более совершенная схе­
мотехника, может, все уже за­
будут о платформе DVD, так как 
будет в наличии что-то более 
быстродействующее, с большим

объемом памяти и дешевле. 
Сейчас DVD того же физическо­
го размера, что и CD, дороже. Я 
думаю, что подобное случится 
не раньше, чем лет через пять. 
Поживем — увидим. Некоторые 
фирмы типа Cheski Records уже 
начали выпускать диски высо­
кого разрешения. Я приветствую 
такие попытки, но они абсолют­
но не меняют общего положе­
ния вещей.

М .К .: Последний вопрос: 
над чем вы работаете сейчас и 
какие продукты ожидаются в 
будущем?

Р.П.: Мы завершили работу 
над транспортом и процессором 
Sonic Frontiers и вскоре заканчи­
ваем Surround-процессор Classe 
Audio. Он будет одним из луч­
ших по звуку и вместе с тем 
очень простым в управлении, 
^акже мы проводим исследова- 
-ия по проектированию процес­
соров с более высоким разреше- 
-ием, чем принято сейчас. Ш и­
рокая полоса пропускания — не 
проблема. Проблемы высокого 
разрешения лежат в иной плос­
кости. Здесь мы упираемся в за­
коны физики. Каждый ком по­
нент, в том числе обычный рези­
стор, генерирует определенную 
мощность шума, которая зави­
сит от температуры и других фа­
кторов Нам удалось снизить 
уровень шума в наших продук­
тах до -110 -г-115 дБ, что пример­
но соответствует разрешению в 
19 бит (120 дБ примерно соот­
ветствуют 20 битам). Снизить 
шум еще на 5 дБ сопряжено с 
серьезными трудностями. Уси­
лия должны сводиться к повы­
шению качества компонентов и 
изучению роли гармонических, 
интермодуляционных искаже­
ний и т.д. Я не думаю, что кто-то 
до сих пор слышал даже реаль­
ные 20-битные АЦП и ЦАП, и 
поэтому для меня крайне стран­
ными кажутся утверждения, что 
новый формат не за горами, при 
том, что мы даже не обладаем 
пока необходимыми компонен­
тами для его реализации. На се­
годня наиболее реальным дос­
тижением в попытках увеличить 
разрешение по сравнению с 16 
битами является, на мой взгляд, 
HDCD. Но даже эта технология 
не обеспечивает 20-битного 
разрешения.

М .К . :  Спасибо.

М ихаил Кучеренко
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